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The Holy Gospel Preaching of Luke RPIDT RO N (oI

The Gospel According To Luke

Chapter 1

Verse 1
(an account) NP"VWN (to write) 112N237T (were willing) 123 (many) XX (because) bon
(are persuaded) 1"©21 (of which we) 1377 (those) ]‘5‘8 (of the events) NITVI07T
2

(who from) 117 (those) 17377 (to us) ]5 (delivered) MowNT (the things) Q71 (like) T°N
(The Word) Narioul (of) paa] (& servants) RIWIW (eyewitnesses) N7 (were) 17 (the first) @™TP

3
(I'had) D™ (approached) 2*7P7 (because) S (to me) ] (also) 7N (He appeared) "IN
(in its order) FTO2W3 (thing) @711 (that every) 521 (all of them) TW‘T‘D 7 (carefully) NPNREYSY
(Theophila) NDDINN (excellent) NITY81 (to you) '[i? (I should write) 23028

4
(of the words) 8o (the truth) N7 (that you may know) ¥7T07
(by these things) 7‘”5 (of which you have been instructed) DenbRnNT

5
(of Judea) NI (the King) Nepla (of Herod) ©T17717 (in the days) I3 (there was) N7
(the ministry) NOWDWA (from) 11 (Zechariah) R*I3T (was) N7 (whose name) YT (one) T (priest) N7
(of Aaron) 117N (the daughters) 71N (from) 11 (& his wife) FTNNINT (of Abia) X*2IN (of the house) N°27
(Elishaba) 207K (was) N7 (her name) 7170
6

(God) NPy (before) OTP (were) M7 (righteous) P77 (but) 17 (both of them) 117N
(the commandments) *TTTPI2 (in all) ]TI‘T‘DD (& they were walking) r:'vnm
(reproach) by (without) N> (of Jehovah) 817 (& in the judgments) FNENDDY

p

(Elishaba) D20"DNT (because) D1 (to them) 1719 (was) RI7T (there not) 1™ (but) ™7 (a son) X712

(were) T (in their days) T7TF1Y2 (advanced) "R30 (& both) TIFT™IM (was) PV (infertile) NP
3

(he was) N7 (exercizing priestly function) 7721 (while) T2 (but) 17 (was) K7 (it) N7
(God) NTON (before) BT (of his service) TNWRWNT (in the order) NO2LI

9
(it befell him) *71°7 (of the priesthood) XMIIT2T (in the custom) RTP2

(of Jehovah) R*717T (the temple) =y (& he entered) b (incense) N1 (to offer) QO

10
(praying) NPRA) (of the people) NIV (the crowds) XW1D (& all) oo
(of incense) NIAO2T (at the time) NIV (outside) =25 (were) X7

11

(of Jehovah) R*7127 (an angel) NoRDD (to Zechariah) =i (to him) hi (& appeared) “TINNY

(of incense) RO (of the altar) NFT2TDT (the right side) NI72” (at) 11 (who stood) ONPT
12
(he saw him) "1™ (when) 72 (Zechariah) X727 (& was troubled) WINWRI
(upon him) DY (fell) N2 (& dread) NPT

13
(Zechariah) N™27 (fear) DT (not) XY (the angel) NINDM (to him) 719 (& said) “1RY
(your prayer) '[m‘vs (has been heard) NYNWNT (because) Son
(a son) X2 (you) T2 (will bear) TN (Elishaba) P209N (& your wife) TRINY
(Yokhanan) 131" (his name) 71 (& you shall call) RTPM
1

4
(& gladness) XT17N (Joy) N7 (to you) '[5 (& there will be) N7
(at his birth) ma (will rejoice) 11713 (& many) XX
15
(Jehovah) X712 (before) OTP (great) 27 (for) 7" (he will be) X772
(he will drink) N3 (not) 8o (& strong drink) X727 (& wine) NI
(he will be filled) Nomm: (of Holiness) NWTIPT (& with The Spirit) NFT1)
(of his mother) 71787 (in the womb) ROT22 (he is) 177 (while) &
16
(of Israel) SR (the children) "33 (of) 11 (& many) NXIC1
(their God) ]T[T['?N (Jehovah) X1 (to) P (he will turn) N323
17
(of Elia) NONT (& in the power) 8o (in the spirit) 11713 (before Him) "MRTR (will go) I (& he) 1M
(the children) 82 (to) Sy (of fathers) NFTINT (the heart) xab (to turn) NID37 (the prophet) N33
(of the Just One) NINDT (to the knowledge) Ny mar) (are persuaded) 1°0"DUNM (who not) N7 (& those) ]‘L)‘Ni?'l
(perfect) X721 (a people) R1W (for Jehovah) NS (& he will prepare) 2701
18
(this) X777 (shall T know) VTN (how?) NID™X (to the angel) NIRORS (Zechariah) R*727 (& said) TMNY
(is) "7 (in her days) FT27°2 (advanced) NN™IO (& my wife) "NNINT (old) R2D (am) NN (for) T3 (1) RIN
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19
(Gabriel) P St (am) NIN (I) NN (to him), hi (& he said) TN (the angel) NoROD (answered) NI
(& I am sent) nronw (God) NTON (before) O7TP (am) NIN (who standing) ONPT
(these) ]‘i7ﬂ (& to give you tidings) 720K (with you)TJi2¥ (to speak) S5m8T
20
(dumb) P (you will be) X1 (henceforth) Svon
(o speak) 12511 (you will be able) FIOWN (& not) N
(will occur) 1*1771 (that these things) ]‘L)T['[ (the day) N Tav) (until) RV
(these) 1577 (my words) *21% (you believed) N3 (not) 897 (because) P
(in their time) ]*7T1272 (which will be fulfilled) 7‘5?3?1?3'!
21
(for Zechariah) =i (waiting) N2O (were) 177 (standing) ONP (but) "7 (the people) XY
(in the temple) N5z (his tarrying) 707N (at) Sy (they were) 177 (& wondering) 1™ 7201
22

(Zechariah) R*127 (but) 17 (came out) P23 (when) 72
(with them) 13T (to speak) 29117 (he was) NI (able) 120N (not) N?
(in the temple) =iyt (he had seen) NTT7 (that a vision) X177 (& they perceived) 15onoN
(mute) WA (still) T3 (& he remained) "1 (to them) TW‘T‘ (was) N7 (gesturing) 737 (making signs) T2 (& he) WM
23

(to his house) b (he went) I (of his service) MOWRYNT (the days) XD (were fulfilled) 1ORON (& when) 121
24
(Elishaba) vawby (conceived) N3 (those) 1737 (days) NAI® (after) N2 (from) 11 (& it was) N¥T
(five) NI (months) N7 (herself) T3 (she had) ST (& secluded) N WY (his wife) TTRNN
(she) DT (& said) RN
25
(in the days) NNI21°2 (Jehovah) R*71 (for me) ) (has done) T2V (these things) 7‘57[7
(my reproach) “TO7 (to take away) 2017 (me) "3 (in which He regarded) 1771
(of men) RWIN (the children) "33 (that is among) N°27
26
(the angel) XON (Gabriel) L33 (was sent) o (sixth) NPWT (but) 17 (in the month) X77"2
(to Galila) 89935 (of God) NTZX (the presence) 717 (from) 11
(was Natsareth) N3 (whose name) 70T (to the city) N heing)
27
(to a man) X235 (who was engaged) X213 (a virgin) RS2 (to) M
(Yoseph) FO1" (whose name) 71120 (of David) T™77 (the house) 1N (from) 12
(Maryam) @ (for the virgin) NR9IN2Y (& the name) 1LY
28
(to you) "2 (peace) B (to her) T (& he said) TMINY (the angel) NIROM (to her) 1Y (& entered) D31
(among women) X123 (you are blessed) N2"72 (is with you) "212¥ (our Lord) 171 (of grace) XMI12'W (full) non
29
(at his word) Sna (she was alarmed) D277 (she saw) DT (when) T2 (but) 1°7 (she) 7
(this) X377 (greeting) Now (is) T (what?) X317 (she was) N7 (& reasoning) NIV

30
(Maryam) B (you should fear) 72117 (not) 8% (the angel) I8 (to her) 719 (& said) 7N
(God) NOR (with) mo (favor) N2 (for) ™ (you have found) "NI2WUN
31
(conception) N2 (you will receive) ]‘BDPD (for) T3 (behold) N1
(Yeshua) 2W° (His Name) T2 (& you shall call) ™R (to a Son) RT3 (& you will give birth) 1" T98M
32
(He will be called) RPN (of The Highest) Setal (& The Son) 71721 (great) 37 (will be) X173 (This One) R37T
(His father) Y1128 (of David) 7T (the throne) T"O™M2 (God) NN (Jehovah) ¥ (to him) 719 (& will give) 5

3
(eternally) B9¥% (of Yaqob) 37P¥™ (the house) 71113 (over) P¥ (& He will reign) 213
(there will be) X773 (not) %) (an end) 7O (& to His Kingdom) msbns
34
(to the angel) NIRDMD (Maryam) D2 (she said) NN
(me) 5 (has known) @217 (not) P (for a man) X227 (this) X777 (will be) XN (How?) RID™R
35
(to her) 1T (& said) =121 (the angel) NOXDM (answered) X3P
(will come) RIND (of Holiness) RXUTIPT (The Spirit) XM7Y
(upon you) by (will rest) 133 (of The Highest) N*9V7 (& the power) M
(will be) 7T (holy) X&™TP (in you) "22 (Who will be begotten) 15 (He) 177 (this) X377 (because of) S
(He will be called) XIPP3 (of God) 877X (& The Son) 7722
36
(has conceived) N2 (she) *77 (also) FN (your cousin) *2N3N (Elishaba) vawby (& behold) XM
(for her) ) (it is) b (sixth) XD (the month) N7 (& this) X317 (in her old age) 711202 (a son) X712
(barren) NAPY (who is called) NPT
37
(anything) D7 (to God) NTOND (is difficult) HBY (not) XD (because) D1
38
(of Jehovah) R*717 (the handmaid) TN (I am) RIN (behold) N7 (Maryam) 071 (she said) XN

-2-



The Peshitta Aramaic-English Interlinear Gospels

The Holy Gospel Preaching of Luke RPIDT RO N (oI

(your word) ) (according to) TN (to me) 5 (let be done) N2
(her) % (from) 11 (the angel) NSNS (& departed) TNY
39

(those) 17377 (in days) X" (among them) 13772 (Maryam) ™1 (but) 17 (arose) NP
(of Judea) T (to a city) RDI"TI17 (to the mountains) NS (instantly) N"N?™2 (& she went) by
40
(of Zechariah) R™277 (the house) b (& she entered) nom
(of Elishaba) Y2298 (the peace) TTRDW (& she invoked) NOND

41
(Elishaba) vawby (heard) NYRW (that when) 727 (& it was) N1
(in her womb) 71022 (the baby) Now (leapt) 777 (of Maryam) D127 (the greeting oY
(of Holiness) NPT (with the Spirit) 7117 (Elishaba) pawor (& was filled) DY2R0N
42
(to Maryam) onb (& she said) NN (loud) 827 (in a voice) N5P3 (& she cried) MY
(among women) X1 (you are) NN (blessed) NN2720
(that is in your womb) *D27227 (the fruit) NIND (is) %7 (& blessed) 2
43
(is this) X777 (to me) 5 (from where?) X21"N
(to me) b (would come) NN (of my Lord) 127 (that the mother) FINT
44
(in my ear) "37IN2 (of your greeting) ~onbws Q_‘he voice) 85? (fell) boy (when) T2 (for) 7°3 (behold) N7
(in my womb) "07122 (the baby) N2 (leapt) 17 (great) X127 (in Joy) X2
45

(who believed) D377 (the one) NTROD (& blessed is she) 71721
(to those things) 1"7"X% (a fulfillment) N3P (that there would be) X171
(Jehovah) N1 (the presence of) 1% (from) 12 (with her) T (that were spoken) S21RNT
46

(The Lord Jehovah) ar) (my soul) "W21 (exalts) N2 (Maryam) 071 (& said) DRI
47
(my Savior) "1 (in God) NFOND (my spirit) M7 (& rejoices) NI
48

(of His maidservant) 7NN (the lowliness) X222 (for He has regarded) O77
(this hour) N7 (from{‘m (for) 7" (behold) N7
(all) ]‘HBD (generations) N2 (to me) 7 (they will ascribe) T5ﬂ! (blessedness) X210
49
(Who is mighty) ]DL)‘T['[ (He) 177 (great things) X277 (to me) b (because He has done) 72077
(His Name) 71 (& holy is) @721

50
(& generations) X2 (to posterity) N1 (& His mercy) 123
(Him) 719 (who revere) 1°5M171T (those) 7" (is upon) 7
51
(with His arm) 7TY772 (victory) NN127 (He has wrought) 72V
(of their heart) ]'17[351 (with the opinion) NN"YTN2 (the proud) *7™NT (& He has scattered) 772)
52
(thrones) RIOTD (from) 112 (the mighty) ¥2°PN (He has cast down) A0
(the lowly) N2°21 (& He has raised up) BN
53
(with good things) X2 (He has filled) Y20 (the hungry) X122
(empty handed) N™XP"20 (He has sent away) NI (& the rich) 87"
5

(His mercy) 73317 (& he has remembered) 727NN (His servant) 71773 (Israel) Smond (He has helped) 77

(our patriarchs) 173N (with) QY (He spoke) Somn (just as) TN
(eternally) oowh (his seed) F¥TT (& with) Q¥ (Abraham) QTN (with) QY
56
(Elishaba) Y20ON (with) M2 (Maryam) O™ (but) 17 (stayed) PP
(to her house) b (& she returned) N2 (three) NAPN (months) X7 (about) T*N
57
(for her) 1% (was) N7 (it) X177 (but) ™7 (Elishaba) DIW"5R
(a son) X723 (& she bore) fanleAl (that she would bear) 5NN (time) X337
58
(of her family) 71T (& the children) "33 (her neighbors) IT"32W (& they heard) WYY
(to her) i) (His mercy) 13217 (God) NTON (that had magnified) "JOR™T
(with her) ¥ (they) 197 (& rejoiced) 1M
59
(the boy) ¥°5BY (to circumeise) TN (& they came) XY (eighth) N3N (on the day) 8210 (& it was) X171
(Zechariah) ™27 (of his father) 11287 (by the name) X232 (him) m (they were) 77 (& calling) 1921
60
(to them) TW‘T‘ (& she said) NN (his mother) TN (& answered) D)
(Yokhanan) 137" (he will be called) NTPN1 (but) NOR (so) N127T (not) %)
61
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(a man) 3N (there is not) A" (to her) T (& they said) 1R
(this) X177 (by name) RIAW3 (who is called) NPNIDT (among your generations) "2N37W3
62

(to name him) MW7 (he wanted) X2 (that in which way?) X127 (to his father) maxnb (& they signed) 112
63
(& he said) MNT (& he wrote) 2121 (a tablet) NP2 (he requested) Saen
(everyone) s (& was amazed) 1ITNNI (his name) 7Y (is) 77 (Yokhanan) 13177
64
(his mouth) 711212 (had been opened) MNDNN (& at once) NN
(God) TR (& he blessed) 37 (& he spoke) 7911 (& his tongue) T

65
(their neighbors%uﬂ‘ﬂﬂw (all of them) D‘I‘?D (on) Sy (awe) Naliam (& there was) DM
(were) ™7 (being spoken) 1227012 (these things) 1277 (of Judea) T177™7 (the mountains) N (& in all) o3
66

(in their heart) ]17[353 (were) 17 (contemplating) 1"2WMN (who heard) WXYT (& all those) ]1T|‘731
(this) N3 (the boy) NoB (will be) 1773 (indeed) "> (what?) K31 (& they were saying) 177K
(with him) F17¥ (was) D7 (it) N8 (of Jehovah) X717 (& the hand) 7T7*RY
67
(of Holiness) XWTIPT (with The Spirit) X117 (his father) 112X (Zechariah) 87727 (& was filled) HinN
(& he said) MR (& he prophesied) "23NN1

(of Israel) o (the God) N (Jehovah) 8*712 (is) %7 (blessed) 721
(redemption) RIPTD (for it) ™ (& He has wrought) T2 (His nation) 7172 (Who has visited) W07
69
(of redemption) NIPMDT (a trumpet) X372 (for us) 5 (& He has raised up) Q°PN1

| | |
(His servant) 772V (of David) ™77 (in the house) 1N"23

70
(by the mouth) XD (He spoke) 2917 (just as) TN
(eternity) ooy (that which is from) 117 (holy) X&TTP (of His prophets) *1°337
71

(our enemies) ]‘3:'['7573 (from) 112 (that He would save us) 127237
(who hate us) 1°R1D (of all of them) 1377227 (the hand) TN (& from) 11
72
(our fathers) 7*773N (with) B (His mercy) 71337 (& He has wrought) 7211
(holy) NAWTIP (His covenants) “TPN™T72 (& He has remembered) T
73
(to Abraham) oranb (that He swore) NI™T (& the oath) NI
(us) 75 (that He would grant) Sma (our patriarch) 128
74

(of our enemies) ]‘3:'['7573'[ (the hands) NT*X (from) 712 (that we would be saved) P20I7
(before Him) *T7TP (we should serve) MD3 (fear) XM (& without) KT
75
(& in righteousness) RIMP*TT31 (in justice) RMIND2 (our days) TH* (all of) ]17['73
76

(you will be called) X721 (of The Highest) Netal (the prophet) i1°23 (boy) NOB (& you) DINY
(of Jehovah) ¥*7127 (the Person) TEISTD (before) TR (for) 77 (you will go) 2TRD
(His way) 77N (that you may prepare) 2MO07T

77

to His people) 7 7 (of Life the knowledge) that He may give) 27

(to Hi )t 'I?JSJL‘( f Life) X7 (the knowledge) XY™ (th: ive) B3

(of their sins) TITTRAT (in forgiveness) XIP2W2

78

(of our God) ]TIL)N'[ (of the mercy) N1 (in the compassion) X272
(Heaven) 81217 (from) 11 (the Manifestation) RT3 (will visit us) ]7901 (in which) 17737
79
(who in darkness) NDWM3T (those) 79N (to enlighten) 1777215
(are sitting) "2N" (of death) N7 (& in the shadow) o5

(of peace) Nepiat (in the path) XITIN2 (our feet) 7‘537 (that He may direct) 717037

80
(in spirit) 7173 (& being strengthened) S (was) N7 (growing) 27 (but) 177 (the boy) Wb
(the day) e (until) N7 (dwelt) X7 (he) ST (& in the wilderness) 27721
(Israel) S (unto) o1 (of his manifestation) FN™MANT






